
SZEGŐ GYÖRGY 

Emlékezetkiesés és emlékműhiány 

M" módon és mennyire képes/akar em­
lékezni az emberiség a holocaustra, tör­
ténelmének legiszonyatosabb, legalapo­
sabb és legkegyetlenebb népirtására? 
Ezt nem csupán az ötvenedik évfordu­

ló adta - immár történelmi - rátekintés kérdezteti ve­
lünk, hanem a világszerte erősödő újfasizmus és a délke­
let-európai háború részeként megvalósuló, újabb etnikai 
indítékú tömeggyilkosságok. A halállal az emberiség so­
ha nem békült meg, hatalmas piramisokat és még annál 
is nagyobb neurózisokat (Freud) 
emelt magának, hogy tiltakoz­
zon a sorsa ellen. A 19-20. szá­
zad fordulójáig ezek a hárító 
technológiák az egyénhez kö­
tődtek. Ez a tömegtermelő szá­
zad azonban megvalósította a 
tömeghalált, a névtelen és jelte­
len hullahegyeket, amelyeket a 
leleményes bűnözőknek a kre­
matóriumokkal majdnem sike­
~It nyomtalanul eltüntetniük. 
Igy lehet, hogy ma nagyobb saj­
tója van egy-egy áltörténész 
vagy szélsőjobboldali politikus, 
nemegyszer egyházi személyi­
ség holocaustot tagadó kijelenté­
sének, mint az emlékhelyen tar­
tott kegyeleti szertartásoknak. 

Egyrészt, mert politikai 
vagy más (vélt) érdekek így 
diktálják, másrészt, mert nem 
maguk a zsidók emlékezhet­

intuíció által a mítoszok hőseinek tiszteletéhez hason­
lóvá mitologizált áldozatokat mint emberi (isten-kép­
más) egyedeket mutatná föl. Nem a halálgyárak vagy 
a temetők obeliszkjeit keveslem, hanem bent, a városi 
közegben az egykor in situ élt zsidó polgárok 
mártíriumát felmutató emlékműveket. 

E lehetséges és igaz mítoszképző lehetőségtől az eu­
rópai civilizáció elfordult. "Amennyire elfordulunk tő­
lük, annyira válnak valótlanná. Jóllehet, mindaddig, 
amíg azon fáradozunk, hogy valótlanságukat megmu­
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tassuk, addig nem teljesen va­
lótlanok. Bizonyára valaki más 
számára még mindig igazak, 
egyébként minek fáradozunk? 
Akkor válnak teljesen valót­
lanná, amikor már sem az 
»igaz«, sem a »valótlan« érté­
kelő kifejezés nem illeszthető 
hozzájuk. Például hosszú ide­
je nem alkalmazzuk az igaz­
ság-valótlanság kifejezést Ze­
usz és Kronosz történetére. De 
ahogya példa maga is mutat­
ja, a mitológiai igazság furcsa 
és váratlan módon átvihető 
egy másik közegre. Amikor 
valamely embercsoport, mely­
nek különféle vallási vagy vi­
lági eredettörténetei örökre el­
tűnnek, történeteik mitikus 
üzenete is a semmibe vész. De 
a mitológiai narratívák »rep­
rezentatív történetek« vagy pa­
rabo lá k, legalábbis azok lehet­
nek (ahol a »reprezentatív« azt 
jelenti: más csoportok számára száma és az áldozatoké közt 0914, 1934,1 939,1946) 

többszörös nagyságrendi különbség van. Valamint a 
túlélők ritkán élnek ott, ahol az emlékmű van - sokan 
emigráltak -, és egyáltalán nem Auschwitzban éltek 
korábban. Továbbá: a tömegsírok és a füst eltűntek, a 
sírhelyek csupán jelképesek lehetnek. Lehetnének, ha 
volnának ilyenek. Nem azokra a kőbe vésett pszeudo­
sírkő-listákra gondolok, amelyekkel a túlélők megpró­
bálták a tömegben megöltek halálát a kegyelet gesztu­
sával, az egyszeri és megismételhetetlen emberi szemé­
lyiség méltóságával mintegy visszanevesíteni. Ezek 
nem az esztétika vagy a mitológia jelfeldolgozó me­
chanizmusa által érzékelhető emlékművek, hanem a 
születési-halotti anyakönyvek - a civilizáció statisztikai 
szférája - "kiadás" oldalát korrigálják, és csak a betű 
közvetítésével, áttételesen érzékelhetők az ember emo­
cionális vevőberendezéseivel. 

Azt az emlékműformát hiányolom, amely a vizuális 

is reprezentatív). Mint »tipikus« történetek általáno­
sabban vagyegyetemesebben fogják át az emberi fan­
táziát, mint valamely vallás vagy nép hőse, akire ráru­
házták a történetet. Ezek a történetek képzetek, láto­
mások és szójátékok formájában maradnak velünk, me­
lyek főleg az esztétikai közegben élik utóéletüket. Az 
»utóélet« a (gyakorlati) halhatatlanságot jelenti. Az utó­
élettel rendelkező történetek a kollektív emlékezetből 
mindig visszaidé,zhetők. Ez az, ahogyan »kultúrává« 
válnak." (Heller Agnes: Mózes, Hszuan-Csang és a tör­
ténelem. Kritika, 1994/3). Ha a holocaust nem 
mitologizálódhat, akkor az emberiség tudatából egy­
szeruen kiesik. A tömegek soha nem fogják a tudomá­
nyos adattárakat böngészni, a tankönyvek, ha foglalkoz­
nak is a témá val, az ifjúság számára üres dátumok és 
számok közvetítői. 

Miért van így - megpróbálok nem politikai választ 
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adni. Abban a tudományos szférában kutatva, amely­
ben a vizsgált primitív népek törzsi áldozati szokásai 
analógiában állnak a ténnyel, miszerint a holocaust 
kollektív bűncselekményként és összeurópaÍ, sőt nép­
szövetségi bűnrészességgel valósíttatott meg. A pri­
mitív hordák viselkedését tanulmányozó szakiroda­
lomra szeretnék hivatkozni. De a halállal kapcsolatosa­
kat a tudósok szinte tabuként mellőzték. Európában 
rejtelmes a halál témája. Igaza lehet Sükösd Miklós­
nak, amikor a Mauzóleum című tanulmánykötet elő­
szavában azt írja, hogya kortárs filozófiából hiányzik 
a mártírium, az inkvizíció téma köre; a kelta, az etruszk, 
a görög örökség: "Kimaradt a gyilkosság, az öngyilkos­
ság, a megváltozott tudatállapotok; a beavatás, a sze­
xualitás és a halál kapcsolatrendszerének tárgyalása; a 
haláltörténelem és a meghalás-tudomány ... Az euro­
amerikai civilizáció lényegében eltussolni igyekszik a 
halált." F. C. Bartiett az Emlékezés című művében, 
1932-ben írja le azt a Swasi-földi eseményt, melyben a 
törzs varázsiója rituális tánc keretében jelöli ki a nézők 
közül azokat, akiket a tánc végeztével a többiek meg­
ölnek. Ezt a társas ceremóniát példaként állítja a szo­
ciálpszichológia meghatározásához; olyan reagálásokat 
kíván tanulmányozni, melyek a csoportokra nézve sa­
játosak, a csoportokban találhatók meg, s rajtuk kívül 
nem jelentkeznek. 

Ezeket a változataikat sohasem írták le pontosan, és 
miért jüket nem is értjük világosan. Nélkülük a szociál­
pszichológiának mint a pszichológiai tudomány speci­
ális ágának nem is volna létjogosultsága. Bartlett úgy 
fogalmazott akkor, 1932-ben, hogya Swasi-földi gyil­
kosságot kulturált európaiak nem követnék el. Ebben 
azután jó nagyot tévedett. Az előző "kiszagolási rí­
tust" a rossz termés miatt végezték elott. Mi is isme­
rünk itt még gyerekkorunkból egy "kinn a bárány, 
benn a farkas" körjátékot, de az 1933-45 közötti né­
met cselekedetek megismerése előtt ki gondolt volna 
társadalmi méretű bűnbak-ceremóniák modern újjá-
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születésére? Ha most elgondolkodunk ezen, úgy a ha­
lál elkendőzésének kultúráját, a tilalom, a bűn, a bűn­
beesés, a felsőbb erők bosszújogának európai tradíció­
ját a primitív népek rítusaihoz hasonlónak találjuk. 

Erre magam is egy művészi élmény katarzisa által és 
nem tudományos ismeretszerzés útján éreztem rá: A 
császár üzenete című, tizenöt évvel ezelőtt ellenzékivé 
skatulyázott film főjelenetének láttán. Amikor Berg 
(Breznyik) Péter reveláns alakításában a tömeggyilkos 
rituális táncot jár áldozatainak sírhant ján, amíg az a 
földdel egyenlővé nem simul. Ezután kezdtem magya­
rázatot keresni. 

A modern Európa az egyéni szabadság kifejlődésé­
nek mámorában sokkolva került szembe saját társas 
viselkedésének következményeivel. A pszichoanalízis 
mind jobban megismerte az egyént, de nem tudta meg­
jósolni, mit fog csinálni egy adott csoportban. A cso­
porthatás előtt vagy után, a "még" vagy "újracivili­
zált" gyilkos az európaiak kultúrájában feldolgozat­
lan halált ok-okozati rendszerbe illeszti, ezzel bűntuda­
tát kioltja vagy áthárítja. Körülbelül ez a hatalom, az ál­
dozatok és a túlélők viszonyának egyszerűsített szoci­
álpszichológiai sémája. 

Mondjuk: a judeoplutokrata kártevők az okai a rossz 
termésnek vagy az inflációnak és a munkanélküliség­
nek ... Ez jóval bonyolultabb elemzést igényel, mert nem 
egyetlen, azonos kultúrájú csoporton belüli eseményt 
vizsgálunk. Ha két különböző társadalmi csoport érint­
kezik, ütközésbe kerülnek hagyományaik, szokásaik, 
érzéseik, intézményeik és ezek láncolatai. Jó esetben 
mindkét csoport társadalmi rekvizitumai módosulnak. 

A kelet-európai történelemre - már az országok geo­
politikai meghatározottságából fakadóan is - az a ked­
vezőtlenebb esemény a jellemző, amikor az itt élő kisebb­
ségek kényszerűen elszenvedik az erősebb csoport dik­
tálta változásokat. A "konvencionalizálódásnak" neve­
zett folyamat így egyenlőtlenül zajlik le, és ahhoz a szél­
ső példához kezd hasonlítani, amelyben csupán egy 



"idegen" egyén, az erősebb csoport - általa ismeretlen 
- konvencióinak áldozatá vá válik. 

Különös, hogya szociálpszichológia önmagát meg­
határozó klasszikus és archaikus példái analógiát mu­
tatnak a legújabb kori történelem eseményeivel. Vé­
letlen lenne ez? Vagy Jorge Luis Borgesnek van igaza, 
amikor úgy véli, hogy az emberiség egész története 
egyetlen metafora csupán? Az eltérő felelősségű, vér­
mérsékletű és politikai beállítottságú utókornak, a túl­
élőknek is el kell gondolkodniuk ezen. 

Már a század elején publikáló (1915) W. H. L. Rivers 
meghatározta a konvencionalizáció fogalmát. A tudo­
mány akkor ezt csak etnológiai jelenségnek tartotta. 
Nem gondolták, hogy az egész évszázad politikai tör­
ténetébe előre látnak bele. Azaz, sejtették valahol, ami­
kor úgy összegezték a néprajzi tapasztalatokat: bár­
mennyire a néprajz útján fejlődik is a csoportos viselke­
dés tanulmányozása, a téma alapjában mégis pszicho­
lógiai. Rendkívül jelentős az emlékezés társas jellegze­
tességeinek leírása, mivel a konvencionalizáció mindig 
azt illusztrálja, hogyan hat a múlt a jelenre. 

Bartlett egy megtörtént esetre hivatkozva állítja: ha 
valakinek, aki eddigi életét légitámadások között élte 
át egy közösségben, valami ismeretlen újat mutatnak, 
arra automatikusan azt fogja mondani, hogy az légvé­
delmi ágyú. Vagyis, ha feldolgozatlan - mert feldolgoz­
hatatlan - problémára keres valaki megoldást, a nyo­
masztó, szorongató pszichés "hárítást" az első adandó 
alkalommal a tényleges elhárítás azonnali óhaja váltja 
fel. Annak valós lehetőségeit azonban az adott kör­
nyezet eleve meghatározza. Ha a légitámadást most a 
holocausttal bűntudatot ébresztő törekvésének példá­
jával helyettesítjük, az új helyzet feltehetően ugyan­
csak védekező képzetet kelt a "kísérleti személyben". 
Ez adott esetben olyan regresszív, bosszút szülő bosszú 
lehet, mint amit a szemet-szemért, fogat-fogért ősi tör­
vénye rögzít. Meg lehet/lehetett volna kísérleni ezt az 
ősi energiát emlékműállításban szublimálni. 

Ám, amikor a bűntudat vállalását a köz által vallott 
értékek ellenére szorgalmazták, a tömegember egyéb 
okok miatt is az érzékekbe merülés t választotta. Tény­
leges és szellemi drogokba menekült: a Nyugat a fo­
gyasztás gyönyöreibe, a Kelet az úgynevezett giccskul­
túrába. A színházban operettet kívánt, az otthonában 
nippeket és kerti törpét. Negyven év hazai emlékmű­
szobrászata: tulajdonképpen felnagyított dísztárgy-kul­
túra. Még az új rendbe beilleszthető történelmi szemé­
lyiségek szobrait is lecserélték, ha az álharmóniába nem 
illettek bele, ha tekintetükből nem áradt a kellő derű. 
(Lásd a Dombóvárra száműzött budapesti Kossuth-em­
lékmű jellemző esetét.) Így lehet a Dohány utcai Varga 
Imre-emlékmű fűzfa, szomorú plasztikai-költői közhely, 
amelyért még fizetnie is kell a kegyeletet vásárlónak, 
mert ezt az igényét a társadalom többi része még ebben 
a populáris megjelenési formájában sem osztja. 

A modern művészeteknek már a tízes évektől, a fa­
sizmussal együtt születő futurizmustól és a dadaiz­
mustól kezdve van egy egyre erősödő águk, mely pro­
vokálni akarja a "nézőt". A sokkhatás csillapodásával 
intellektuális állásfoglalásra kíván ösztönözni. Arra 
kényszeríti a műalkotás "élvezőjét" , hogy az alkotás­
ban, az alkotó folyamatban az emberi problémákat, az 
emberi kapcsolatok társadalmi kihatását felismerje, és 
megkísérelje tisztázni magában. Ezáltal a mű és a kö-

zönsége között létrejött a kapcsolat. A "nézés": bea­
vatkozás, amely képet, sőt teret képez, ahol abban az 
emlékezetté váló pillanatban egy villanás nyi időre a 
néző is megfordul, de egyben kívülről is látja magát, 
amint az emlékezet részeként jelen van a műben. A 
hagyományos meditáció csak a beavatottak számára 
megnyíló világszernlélő ablak. Ezzel szemben a művész 
úgy szűkíti le a teret, hogy a művet szemlélő laikus 
képes legyen átlátni a benne foglalt időt, megsejtse őse­
it, még ha azok történetesen nem voltak is az idézet­
tel érintett helyzetben áldozatok. 

Amikor a mitológiák hősei távoznak ~z ősatyák ho­
nába, újraegyesülnek a forrással. Ez az Osöknek bizo­
nyos mágikus kisugárzást biztosít, am,elyet a~ utódok­
ban a reinkarnáció újból életre hívhat. Igy az Osök köz­
vetítők lehetnek a teremtés kora és a jelen között. Azt je­
lenti ez az eszme, hogy volt régen és ma is van egy 
olyan "szent" erő, amely nem enyészik el a kozmoszban, 
~anem az Ősök szelleme megőrzi azt a másvilágon is. Az 
Osök összefogják a kozmosz egészét, mind térben, mind 
időben. A halál után folytatódó élet egykori gondolata 
ma az emlékműállításban fejeződik ki. 

Mircea Eliade felhívja a figyelmet, hogy az univer­
zális kozmogóniamodellekben mindig a világ közepé­
re kerül a temető, a házban a tűzhely, a templomokban 
az oltár. Kutatásai szt;rint vannak törzsek, ahol a világ 
nőnemű Egyetemes Os, és a falvak, szentélyek, lak- és 
sírhelyek mind vele azonosak. Az emlékmű (a sír), a 
ház, a falu, a város közepén, világtengelyként funkci­
onált. Egy 56-os magyar zsidó mártír, Angyal István 
börtönben írt végrendeletében éppen az ősöknek eme 
sűrítő erejére hivatkozott: nagy, rusztikus kő legyen a 
névtelenek emléke ... A kő valóban mindent egyesítő vi­
lágmodell, az őserő szent szimbóluma, maga a "nem fe­
lejtés", az emlékezés. 

A túlélőknek, az utókornak azonban sem a tudomá­
nyos megközelítés, sem a halál előtti "mindent megér­
tő" intuíció nem ad fogódzót. Bonyolultabb és mégis 
közérthető forma szükséges az emlékezés fenntartásá­
hoz. Ez az a pont, ahol a kisszámú, valóban jelentős 
holocaust-emlékmű elemzése következhet. A jelentősé­
get a mű és publikusság együtt adja. Ha olyan helyen 
van, ahol az adott közösséget nap mint nap emlékezés­
re kényszeríti. A város (főváros) kulcspontján, amely 
nem kikerülhető. Mert egy ex-német, ma izraeli írónő 
által szülőföldjén készített riportsorozat tanúsága sze­
rint a németek a város elpusztított zsinagógájára em­
lékeztető épületfragmenttel annyira nem kívánnak 
szembekerülni, hogy más útvonalon közlekednek - öt­
ven éve. A memento mori pedig nem zsidó, hanem 
keresztény középkori hagyomány. 

A bécsi Emlékmű a háború és a fasizmus ellen - Alf­
réd Hrdlicka (fő)műve, a kereskedelmi és adminisztra­
tív negyed találkozásánál, az Albertina előtt áll 1989 óta. 
Az 1939-es Anschluss ötvenedik évfordulójára állítta­
tott Bécs és dr. Helmut Zilk polgármester támogatásá­
val. Bécs itt a hivatalt jelenti, és nem az egész várost. Ott 
is volt már akkor, sőt korábban is neofasizmus. De 
akadt egy Hrdlicka formátumú művész, aki maga akar­
ta, és nem megbízásként kapta az emlékműkészítés 
feladatát. Hrdlicka amolyan képzőművész Thomas 
Bernhardt, aki már 1971-ben a Berlini Opera elé emlé­
ket állított egy, a 68-as diáktüntetésen a rendőrség ál­
tal halálra vert diáknak. Az előtanulmányokat a fra n-
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cia forradalom rémtetteit megörökítő rajzsorozata jelen­
tette, s ezek együtt előzményei a bécsi holocaust­
emlékműnek. Ugyancsak vihart kavart a berlini 
Plötzensee új templomában a Haláltánc CÍmű falképpel 
is, amelyen egyebek között az elítélt Jézust a náci kivég­
zésre várókkal egy cellában ábrázolta. (Berlin e város­
részének Gestapo-börtönében kétezer politikai foglyot 
végeztek ki.) Hogy ezek igényeltek-e nagyobb bátorsá­
got Hrdlickától1970 táján, vagy 86-ban az a hatalmas 
faló, amelyet a Piazza Navonára ugyanúgy betolt, mint 
a Grabenre, tiltakozásképpen dr. Kurt Waldheim el­
nöki beiktatása ellen, azt nehéz eldönteni. (A beveze­
tőben leírt kollektív piknolepsziát, a hirtelen emlékezet­
kiesést, amelyet Paul Virilio "kis halálnak" nevez, pél­
dázza az a példátlan tény, hogya legújabb bizonyíté­
kok szerint cáfolhatatlanul háborús bűnösnek mondha­
tó Waldheim egyaránt lehetett. ENSZ-főtitkár és oszt­
rák elnök.) Ugyanez a faló volt a díszlete Georg Tábo­
ri rendezte Thomas Brasch Asszonyok, háború, vigas­
ság CÍmű háborúellenes drámájának. Hrdlicka filmben 
is vállalt szerepet, ahol a beamter-professzorok vilá­
gában egy anarchista művész professzort játszott, de 
az élő politikai és sajtóvitákban is olyan ellenfelei vol­
tak, mint Jörg Haider. 

Amikor most rátérek az emlékmű leíró kritikájára, 
mindezt figyelembe veszem. Ha olyan tradícióka t ho­
zok föl, amelyek netán közhelyként hatnának a képző­
művészet bennfenteseinek, hangsúlyozom: a hiteles 
személy alkotta, közérthető jel nem közhely, hanem 
olyan kép, amely a közönség belső imaginációját kiala­
kíthatja. Hrdlicka nem "folyóméter" -szobrász, nem is 
Wehrmacht-repülőtisztként kezdte pályáját (1928-ban 
született). Az életmű következetes: ennek része il. gyer­
mekkorából, a régi Bécsből őrzött emlékanyag. (Onélet­
rajzában külön fejezetet szentel a Freud családnak,ahol 
a gyerekbarátok "munkatársak" lehettek a gyermek­
pszichológia megteremtésekor, és részletesen leírja 
Freud elűzését is.) Amikor a néző az évtizedeken át ér­
lelt emlékmű megalázva földön kuporgó öregemberé­
re pillant, talán felsejlik benne Siegmund Freud öregko­
ri képe. A szobor nem magát a "tudóst" ábrázolja, ha­
nem egy nyomorult, mégis méltóságteljes, szegény pá­
riát, aki a kövezetet sikálja. Hrdlicka személyes élményei 
alapján készítette a figurát. Semmi heroizmus: egy öreg, 
talán befelé mosolygó zsidó, aki az emberiség összes 
szenvedésének és bölcsességének jelképe. Hátán a 
Krisztus homlokát övező tüskés növényre, a gledicsiára 
emlékeztető gallyakból kovácsolt, egyszersmind szö­
gesdrót-kaloda alkatrészei, amelyek összekeverednek a 
naponta spontánul odakerülő száradó virágszálakkal. 

A sikáló öreg körül, tengelykijelölve fekszik a négy 
hatalmas kő - Angyal István víziójának értelmében. 
Gránittömbök, amelyekhez igen tektonikusan kapcso­
lódnak a rajtuk elhelyezett fehér márvány kubusok, 
ezek egyrészt elnyelik a csontsovány áldozatok arcát, 
tagjait, másutt a gyilkos kezét, a húsba döfő kést és arc­
talan gázmaszkot sejteni, valamint embt;reken kísérle­
tező gyilkos orvos injekcióstűjét-tőrét. Eppen születő 
csecsemő sikolyát, amint kinéz "erre" a világra, anyját 
már elnyeli a háború, a krematóriumok lángja. Hason­
ló pózban lóg egy halott náci sisakos katona feje. Aki is­
meri az azték szobrászatot, Michelangelo haldokló rab­
szolgáját, Rodin Calais-i polgárait, az egyszerre tud az 
egész civilizációra gondolni, s arra a hús-vér valóságra, 
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amit Hrdlicka átélt: a népirtásra, a háborúra. Mind a 
márvány, mind a gránittömbök egy-egy lapja viseli 
azoknak a feszítővasaknak a nyomát, amelyekkel az 
egykori táborok foglyai is feszítették a tonnányi kőze­
tet. A mélyedések sötétjében ott a fekete halál. A fara­
gott, formálódó felület világosodni kezd, a fényb-en a 
formák kirajzolódnak, a káoszon úrrá lesz az emlékezés 
rendjének törvénye. Nemcsak a statikus anyag mutat­
ja ezt a folyamatot, de a beléfaragott mozgás is tektoni­
kus egység nyugalmában egyesül. A sikáló bronzöreg 
és a három kőhekatomba fölé egy negyedik torzó tor­
nyosul: rajta a verbális leltár. A Helmut Zilk által is 
lajstromozott tragédia 65 OOO osztrák zsidó és 6000 
ausztriai cigány áldozat, 2700 politikai okból kivégzett, 
20 OOO úgynevezett "euthanázia" által meggyilkolt, 171 
OOO osztrák elesett katona, 71 OOO eltűnt, 24 OOO civil 
halott, több százezer hadifogoly, a város hatalmas szel­
lemi és termelési kiesése, intellektuális vesztesége az 
elmenekülők elveszítése okán is. Erich Fried túlélő köl­
tő verse ars poetica: 

Emlékezni akarok, 
hogy ne felejtsek, 

mert élni szeretnék. 
Az emlékmű tehát minden háborús áldozatért szól, 

mégis egyszerre hatalmas tiltakozó felháborodás és 
szimpátiatüntetések közepette valósult meg, leplezte­
tett le. Lelepleződött az osztrák polgárok egy részé­
nek változatlanul rasszista tévtudata, amely végül is ki­
harcolta, hogy az emlékmű ne a szakrális központba, 
a Stephansdom elé kerüljön, és hogy az Albertina téren 
egy kis táblácska álljon külön, a háborúban - egyébként 
Bécset amúgy megkímélt - bombatámadáskor itt el­
pusztult ház és "echte osztrák" lakóinak emlékére ... 

Ugyanez, az azóta majdnem végzetes merénylet áldo­
zatául esett polgármester szorgalmazta, hogya koráb­
ban a zsidó hitközség kultúrtermeiben szorongó, judaikai 
szempontból is igen jelentős Berger-gyűjtemény méltó 
és a közönség számára biztonsági intézkedések nélkül is 
bejárható helyre kerüljön a Dorotheer utcába, az Eskeles 
palotába. A ház jelképezi az udvari zsidók bőkezű me­
cénás tevékenységét, a szecesszió, a Wiener Werkstatte 
mögött álló művészetbarát zsidóságot, és a világ mo­
dernjeinek jórészt bécsi és osztrák-magyar zsidóktól ve­
zetett áttörését. Az első kiállítás azonban a kevéssé dicső 
szegény zsidókat és a közösen elszenvedett holocaustot 
is idézi: Itt lakott Teitelbaum címmel. 1938-ban vagy húsz 
Andreas Teitelbaum (a jiddis szó datolyafát jelent) lakott 
Bécsben. A kiállítás koncepciója szerint (Felicitas 
Heilmann-Jelinek) a padlóra helyezett, áttetsző, víziósze­
rűen hatalmassá nagyított egykori gettótérképen járunk. 
Egy-egy terem néhány háztömböt vagy egy-egy tárgyat 
jelképez csupán. Milyen tárgyakat? Hagyományosan mú­
zeumba illőket is, amilyen egy Krernsből származó, 1391-
es ódon-gyönyörű Ketuba, az 1656-os bécsi gettó határ­
köve, egy 1710-es, mesterien cizellált tóras~ekrény, vagy 
egy száz évvel késóbbi ezüst tórakorona. Am az érté~es 
tárgyak ebben a miliőben emlékművé növekednek. Igy 
válik érthetővé a koncepció: eddig levéltárinak minősített 
vagy túl friss dokumentumok kiemelésével egy fedett té­
ri emlékműsorozat stációit járjuk, a képzeletbeli gettó -
1938-ra a várostól már csak színben elválasztható - utca­
térképén. Néhányat felsorolnék: 

- egy pozsonyi zsidót 1810-ben 14 napig Bécsben 
megtűrő passzus; 



- egy August Frankl nevű bécsi zsidó újságíró 1848-
as nemzetőr kardja. Rajta gravírozott Zunz-idézet: "Jo­
got és szabadságot, jogok és szabadságok helyett, nem 
előjogokat, hanem tökéletes és felemelő polgárságot!" ; 

- a Spanyolországból kiűzött zsidók leszármazottai, 
a Zirkus utcai" Török templom" hívei által hímeztetett 
tóra takaró, amely most gazdátlanul, kölcsönbe jött ha­
za a Jeruzsálem Múzeumból; 

- Arthur Schnitzler 1901-ben visszavont tartalékos 
tisztifőorvosi kinevezése, mert egy novellájában meg­
sértette a k.u.k. tiszti becsületet; 

- Theodor Herzl zománcmedál arcmása, akit eltaná­
csoltak a Stephansdomból, amikor a zsidók megke­
resztelése ügyében fordult oda. Ezután írta meg A zsi­
dó állam című, azóta valóra vált vízióját; 

- egy-egy színházi kézirat és plakát, dicsőséges sport­
klubjelvény és szeretetcsomagból pólya, a cionistákat 
támogató Johann Kremenczky gyárából kikerült izzó­
lámpa. Megannyi tanúbizonysága, hogyan tudott (vagy 
végül mégsem?) együtt élni bécsi polgár és bécsi zsidó 
polgár. 

A kevés túlélőnek csak úgy jutott valami vissza ere­
deti tulajdonából, ha egy-egy értéket "felajánlott" az ál­
lamnak. (Ilyen darab a Rothschildok egykori, gazdagon 
illusztrált, 1510-ből származó imakönyve, amely ma a 
Nemzeti Könyvtár tulajdona. Megrázó, egyben 
Hrdlicka arctalan osztrák gyilkosaival és Robert Musil 
A tulajdonságok nélküli ember című regényével össze­
csengő műcsoport: egyetlen művész, Michael Powolny 
négy plasztikája egymás mellett. 1914-ből egy Habs­
burg-felségjeles hadibögre, szinte folklórdarab, a nácik 
által megölt Dollfuss kancellár szarkofágjának még 
kétfejű sasos, heraldikus pajzsa - nem sokkal később 
már egyfejű, karmaiban horogkeresztet tartó, heroiku­
san nemzeti-szocreál sas a Wehrmacht tisztiházának 

ormára, és ismét néhány évvel később egy éremterv: 
"Soha ne feledd!" - esküszik egy kéz, amely éppen 
most szabadul a koncentrációs táborból. Hrdlicka sza­
vaival: folyóméterszobrok. 

Frankfurtban fordítva történt. Ott előbb, szintén a 
Kristályéjszaka évfordulójára újból megnyílt az 1922-ben 
alapított Zsidó Múzeum. Frankfurt múzeumváros, a 
Majna partjának tucatnyi múzeumával, de a legimpo­
zánsabb mind közül az egykori Rothschild-villában lét­
rehozott didaktikus és közgyűjteményi célokat egya­
ránt szolgáló intézmény. Méltó a frankfurti filantróp 
zsidók egykori gazdagságához. Egyszerre dokumen­
tumtár és kegyeleti hely. Mert az egyik teremben, ame­
lyet úgy rendeztek be, hogy itt töltsék ki a rendszeresen 
odalátogató iskolások a látott témához szerkesztett tesz­
teket. Középen többmázsás könyv fekszik egy vasasz­
talon. A fémlapokból nevek betűit vágták ki, a lyukak 
a megölt frankfurti zsidók neveit tartalmazzák. Helye­
sebben: e formában anyagként éppen nem tartalmazza 
a kötet. Abszurdan kegyeletteljes ötlet, méltó ehhez az 
abszurd-valós történelemhez. 

A hagyományosan baloldali Frankfurt később hatá­
rozta el - és tüntetésekkel kiverekedte -, hogy az egy­
kori gettó felperzselt Börne téri zsinagógája helyén 
épülő iroda- és szolgáltatóház programja kiterjedjen 
egy szabadtéri holocaust emlékműre is. (Ludwig Börne 
a múlt század emancipált zsidó reformújságírója, aki pá­
rizsi emigrációban halt meg, és akinek szobrát már 
1931-ben ledöntötték.) Nemrég építészeti-szobrászati 
pályázatot írtak ki, amelyen három résztvevő kapott 
fődíjat. Darmstadti és nüttingeni diákok készítették az 
egyiket. Ennek terén erdő, de a fák zöme csak holt vas­
csonk, amely már nem fog kihajtani, kisebb részben élő 
növényzet, a Jad Vasém fáit idéző geometrikus elrende­
zésben. Ansgor Nierhoff kölni szobrász egy fekete, a 
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gettó falára és az emberi gondolkodás korlátaira utaló 
márványfalat képzelt a térre. Azaz mégsem egészen 
üres a tér, mert harminc darab kovácsolt acélgolyó van 
szétszórva rajta, azokat a zsidókat jelképezen-dő, akik 
1945 után ismét letelepedtek Frankfurtban. Ugyancsak 
díjat kapott a bécsi szuperépítész és képzőművész, Hans 
Hollein, akinek egész életművénpátvonul a mauzóle­
um építészeti-rituális gondolata. O egy olyan hatalmas 
kolumbáriumot tervezett, amelynek urnái a krematóri­
umok tűzterét idézik, bennük a lángok az áldozatokért 
gyújtott emlékgyertyák. Kepes György 1971-es Lángok 
kert jéhez és az annak továbbfejlesztésével született Jad 
Vasém gyermek-emlékmű koncepciójához hasonlato­
san. Minden tűz egy-egy gettó t, egy-egy haláltábort 
szimbolizál. A kivitelezés 
azóta befejeződhetett. 

Bizonyosan megépült 
azonban Washington szí­
vében, az obeliszk mellett 
a Holocaust Múzeum, bár 
erről egyetlen alapos cik­
ket sem találtam a magyar 
sajtóban, mintha nem lé­
tezne immár egy éve. Én 
az építkezés idején láttam, 
úgy értelmez tem, hogy a 
gigantikus épület hatalmas 
szellőzőberendezései lesz­
nek azok az elemek, ame­
lyek az emlékezést és vele 
a szorongást verbalizál­
ható mitológiává transzfor­
málhatják. Azaz, a gáz­
kamrák és krematóriumok 
"légtechnikai vívmányai­
ra" kell gondolnia annak, 
aki oda belép. 

Berlin sajátos helyzet­
ben volt. Három-négy vá­
ros, amely egy és amely­
nek az egyesítés után nyílt 
lehetősége emlékezni. A 
senki földjén terül el az a __ •• 
rommező, amelyet egykor 
Prinz-Albert földnek hív­
tak, és ahol az SS állam 
kormányzati negyede hú­
zódott. A hírekből a 
Wilhelm-strasse vált hír­
hedtté. A Brandenburgi 
kaputól kezdve sorolom fel a mai rommező hajdan­
volt néhány állami hivatalát: 

- Birodalmi Oktatásügy Minisztérium 
- Közlekedéstudományi Intézet 
- Angol követség 
- Művészakadémia 
- Élelmezési és Mezőgazdasági Minisztérium 
- Birodalmi Igazságügyi Minisztérium 
- Külügyminisztérium 
- Birodalmi Kancellária 
- Porosz államtanács 
- Birodalmi Propaganda Minisztérium 
- a Führer titkársága 
- a Birodalmi Vasutak Igazgatósága 
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- Az NSOAP (náci párt) Nagy-Berlini vezetősége 
- Birodalmi Kultúrkamara 
- Kereskedelmi Minisztérium 
- Postaminisztérium 
- a Führer privát titkársága 
- Légügyminisztérium (a legnagyobb épület) 
és végül a föld alatt nagy Gestapo-székház a Prinz 

Albrecht Strasse és Wilhelmstrasse kereszteződésében. 
Ennek romjait nemrég, az egyesítéskor takarították el 
alaposabban. A mai Schlie-mannok megtalálták a kínzó­
pincéket, amelynek egy részletét kiállítótérré tisztították, 
üvegtetővellefedték, és dokumentumkiállítást rendez­
tek be. 1991-ben megnyitott kiállításhoz 8. kiadásban 
mellékelték a Gestapo rémtetteinek válogatott kataló­

gusát, bő statisztikákkal és 
pontos forrásmegjelölés­
seI. Az egyik fotón SS­
kommandó gyilkolja a 
Lengyelországból gyalog 
Kownóba hajtott zsidókat. 
A kép alapján még 
1953-60 között Hrdlicka -
á la Antonioni - felnagyí­
tott olajképet festett. Azért 
is erről, mert egy a fotón 
szereplő SS, akkortájt még 
mint szabadságos katona 
egy üveg bor mellett Bécs­
ben hitelesítette az esemé­
nyeket: nyári plain air, 
ingujjra vetkőzött különít­
ményesek bikacsökkel 
agyonverik a földre került 
zsidókat, kiömlött vérüket 
vízsugárral folyamatosan 
eltüntetik. A festmény cí­
me: Fürdő. Amikor az 
olajkép 72-ben a Frankfur­
ter Allgemeiné-ben egy 
müncheni kiállítás kritiká­
ja kapcsán megjelent, ha­
talmas botrány támadt. Az 
eredeti fotó most a nem 
ókori kazamatában kiállít­
va, a föld negatívjába sza­
kadt pinceteret emlékmű­
vé avatja. Körül meg fel­
táratlan, fűvel-fával benőtt 
romkupacok. Egyetlen 

ELLEN méterrel alattuk a világvé-
géig elegendő titkos borzalmakkal az emberi lélek leg­
mélyéről. Az állandó kiállítás-emlékmű címe erre a vir­
tuális domborzatra utal: A terror topográfiája. 

Németországnak s benne Berlinnek is van egy 
holocausthoz kapcsolható képzőművészeti botránykö­
ve. A bolgár zsidóból világpolgárrá lett szupersztár, 
Christo az éppen most százéves Reichstag, a Birodal­
mi Gyűlés épületét fogja az idén becsomagolni. Terve 
1977 óta viták tárgya. Elsőként a győztes hatalmak 
egyikének fővárosában, a londoni Annely Juda 
Galleryben volt látható e terv. Christo ebben az időben 
még Willy Brandttal is tárgyalt a megvalósításról, aki ak­
kor az SPO elnöke volt, és Karl Carstens akkori bonni 
parlamenti elnökkel. Egy Berlinben élő, de amerikai mű-



vész, Michael S. Cullen még 1971-ben egy preparált ké­
peslapon azt javasolta Christónak, hogya Reich-stagot 
csomagolják be. Ebben az időben (70-72 között) Christo 
azáltal vált világhírűvé, hogy egy coloradói völgyön ke­
resztülland-art gesztussal roppant függönyt húzott át, 
majd egy fél Californián átívelő, gigantikus függönyak­
ció következett: a Running Fence. Ennek az ideának a va­
lós lehetetlensége akkoriban analógiát mutatott a Berli­
ni Fal abszurditásával, még akkor is, ha ez a terv nem 
volt olyan direkten politikai jellegű, mint S. Cullené. 

Christo 73-ban irodát nyitott a Reichstag-terv megva­
lósításához. 74-ben Rómában antik romokat csomagolt 
be, Newportban egész szigetet. 1977-től harcol a német 
bürokráciával és ellenkezéssel: társadalmi propagan­
dát fejt ki terve érdekében. 78-tól kuratórium segíti eb­
ben. Ujabb szigetek becsomagolása és a processzus si­
keres megfilmesítése következik, tervek készülnek a 
párizsi Pont Neuf, valamint egy darabka New York-i 
Central Park becsomagolására. Előbbit 85-ben valósít­
ja meg, akkora visszhanggal, hogy az életben tartja a 
berlini tervet is. 70 OOO aláírást gyűjtenek össze ez ügy­
ben, és az új parlamenti t;lnök, Rita Süssmuth is harco­
san támogatja Christót. Ugy gondolom, a német parla­
ment elnökének és java tagjainak jobb érzés lesz ott ül­
ni holnap, ha egy mágia által a régi, rossz emlékűt az 
új Dimitrov: Christo eltünteti, és a kicsomagolt már egy 
"új", tiszta épület, benne talán e gesztussal is tovább 
nácitlanodó ország galamb-képviselőivel. 

Eleinte művészettel kapcsolatos épületeket és em­
lékműveket csomagolt be Christo (Berni és Chicagói 
Kortárs Múzeumok, milánói Vittorio Emanuele­
emlékmű), majd természeti objektumokat (Sydneyben, 
Japánban és Miamiban is az említetteken kívül); most 
úgy látszik, mindezt annak érdekében tette, hogy be-

csomagolhassa a Reichstagot. Ezt az idén, több mint 
húsz évi harc után, két hétre megvalósíthatja. Hrdlicka 
is jó évtizedes küzdelemmel érte el, hogya nácizmus 
másik nagy központjában, Bécsben valódi emlékmű 
figyelmeztesse az egyre amnéziásabb világot. Két meg­
szállott ember sikere, esetleg a már megtervezett mű­
vek felállítása. Ennyi. Mögötte ott van ugyan a százez­
rek támogatása, mégsem egységes a társadalmak sok­
milliós háttere. Hogya többség ellenséges, ez talán 
nem igaz, de közömbös. Valójában egyetlen érintett 
társadalom sem vállalta az emlékállításnak azt az em­
berekhez emocionálisan kötődő - tehát művészettel 
közvetített - rituális módját, amelyre eleinte, a sokk 
id~szakában valószínűleg több esély lett volna. 

Otven év telt el. Hajdan egy év volt egy síremlék állí­
tásának várakozási ideje. Azalatt nyugodtak meg a gyá­
szolók annyira, hogya temetés után újabb emlékező rí­
tust tartsanak. Fél évszázad után ezt már egy újabb ge­
nerációtól elvárni öncsalás. Ezt a kérdést valahol ott kell 
archiválni, ahol azok a látszólag érthetetlen "hadititkok" 
enyésznek, mint például az, miért nem bombázták a 
szövetségesek az Auschwitzba vezető vasúti pályákat. 
Paul Chaim Eisenberg bécsi főrabbi 1988-ban ~zt nyilat­
kozta: "Az emlékmű provokatív, de fontos." Osszegez­
ve: úgy látszik, mégsem fontos, a sötétben úgysem lát­
szódna. Bálint György írta még 1939 szeptember elején: 
"Az európai ember Európát leveti, és az ágy szélén hagy­
ja a ruháival. A lámpa kattan és Afrika elkezdődik." 

(A bécsi emlékmurol az Akademische Dmck u. Verlag­
sanstalt kettós albumot és sajtódokumentum-kotetet jelente­
tett meg, amelyet Bécs nagy múzeuma iban és kónyvesboltja­
iban ámsítanak, az Albertine teri totók forrása ez a kiadvány. 

Pályázati jeffíívás! 
5'l Széclienyi Iroáafmi és 'Művészeti 5'lkaáémia péúyázatot fiiráet a fiazai kprtárs rTUIfJyar iroáafom történetének.megírására, ame[y­

Szer6 5'lnta[ klasszik.us munKftjáfwz líasonratosan - az írói esszé szemféfetévd és móászerévd á6rázolja a másoáik. vűágfiá60TÚ 
6efejezőáésétő[ napjainKJg (1945·1990) ívew kprszak.iroáafmi fo[yamatait és töre/(yéseit, megfiatározó írói szemé[yiségeit és jefentős 

éfetművekPen gazáag ereáményeit, tová66á iroáa[munk. éúta[ános történeti szituáció ját és e66ő[ ereáő pro6űmóit. 
:fdtétefek; a péúyázaton 6árfiJ résztveliet fegfelje66 fiarminc szerzői ív (kP. 620·650 sza6vány gépeü kjziratoúfaf) terjeádmű 

. péúamunKftvaL 5'l kjzirat nyírt, űfető[eg jdigés, a péúyázó saját akstrata szerint. 
'Egyéni péúyázók.és munkstK9zösségek.egyaránt részt velietnek, 5'lz dk.észÜü kjziratokstt a Szécfiényi [roáa[mi 5'lk.aáémia 

TttKftrságára juttassák. d péúyázók, 

(Cím: Szécfiényi [roda[mi és 'Művészeti 5'lKstáémia, 1051. 'Budapest, '1?poseweÜ tér 9. 
Postai cím: Szécfiényi Iroáa[mi és 'Művészeti 5'lk.aáémia, 1361. 'Budapest, Pf:6. ) 

'}{atáriáő: 1996. aU9usztus 20. 

'EM díj: 700 OOO 'Et , 'Második díj: 500 OOO 'ft, '}{armaáik díj: 300 OOO 'E'1' 

5'l páCyaművekft a Szécfiényi [roda[mi és 'Művészeti 5'lk..aáémia, Irodalmi Sza/(psztá[ya éúta[ űtrefiopzott 'Bíráló 'Bizottság véfeményezi. 
5'l megfiírdető töre~dni fog a pá[yaművek..értéf(fnek..megőrzésére. 

'Budapest, 1994. nov. 
'Domon/(ps 'Mátyás, ügyvezető eCnök..és Lator Lász(ó, Iroáa[mi Sza/(psztá[y eCnökf 
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